
V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE - HOLOSUN 407K/507K
FOR GLOCK 43/48 MOUNTING PLATE BLACK

A Dedicated Optic-Mounting Plate for Your Go-To Glock

C&H Precision has developed a dedicated optics-mounting plate designed for
use on a range of MOS-ready Glock pistols, and these plates are designed for
heavy duty use with a wide range of popular red-dot optics on the market.
Each C&H Precision V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate designed for use on
Glock pistols is machined from 6061 aluminum and treated with a hard-
anodized finish. The plates are equipped with two recoil posts, and all of the
company's V4 plates come with replaceable T-posts made from stainless steel.
Products marked RSF (Rear Sight Forward) feature a forward mounting rear
sight built into the mount and are not compatible with the Trijicon SRO. The
plates are secured with Torx head screws designed for the best possible
retention. 

Attributes

Name: HOLOSUN 407K/507K FOR GLOCK 43/48 MOUNTING PLATE BLACK
Manufacturer: C&H PRECISION WEAPONS
Product no.: 100043487
Mfr. No.: GLX-HOLOK
Color: Black
Fits / Used For: Holosun 407K
Make: Glock
Model: 43,48
Weight: 0.2 lbs
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die V4 MIL/LEO GLOCK
OptikMontageplatte
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der V4 MIL/LEO GLOCK OptikMontageplatte von C&amp;H Precision Weapons.
Diese Montageplatte wurde speziell für die Verwendung mit GlockPistolen entwickelt und bietet eine sichere und
zuverlässige Möglichkeit, Ihre Optik zu montieren. Um die Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung des
Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass alle Montage und Sicherheitsanweisungen befolgt werden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montageplatte auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Montageplatte nur mit kompatiblen Optiken (z.B. Holosun 407K/507K).
Stellen Sie sicher, dass die Montageplatte korrekt auf der GlockPistole installiert ist, um ein Verrutschen
oder Lösen während des Gebrauchs zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten TorxSchrauben zur Befestigung der Montageplatte.
Achten Sie darauf, dass die Rückstoßstützen ordnungsgemäß installiert sind, um die Stabilität der Optik
zu gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen an der
Montageplatte zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben (TorxSchraubendreher).
Reinigen Sie die Oberfläche der GlockPistole, auf der die Montageplatte installiert werden soll.

Installation2.

Platzieren Sie die Montageplatte auf der vorgesehenen Stelle der GlockPistole.
Richten Sie die Montageplatte so aus, dass die Rückstoßstützen korrekt positioniert sind.
Verwenden Sie die TorxSchrauben, um die Montageplatte sicher zu befestigen. Ziehen Sie die
Schrauben gleichmäßig und ohne übermäßigen Druck an.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Montageplatte, indem Sie leicht an der Optik ziehen.

Verwendung3.

Nach der Installation können Sie Ihre Optik gemäß den Herstelleranweisungen anbringen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Montageplatte und der Optik vor jedem Gebrauch.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Montageplatte und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Wenn Sie Fragen oder Bedenken zur Verwendung der V4 MIL/LEO GLOCK OptikMontageplatte haben, wenden
Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der
Lage sein, Ihnen die benötigte Unterstützung zu bieten.



V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE
HOLOSUN 407K/507K FOR GLOCK 43/48 Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the V4 MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate designed for use with Holosun 407K and
507K optics on Glock 43 and 48 models. This guide provides essential safety information to ensure the safe and
effective use of the product. Please read this guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that the mounting plate is compatible with your specific Glock model. Improper
use may lead to malfunctions or accidents.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Regularly
check the EU's Safety Gate platform for updates.
Online Shopping: When purchasing online, ensure the seller complies with safety requirements and
offers clear product information.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by individuals under the age of 18
without adult supervision.
EU Contact Point: For safety inquiries, consult the retailer or manufacturer for EUbased contact
information.
Rapid Alerts: Be aware of updates concerning unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: Only use the mounting plate with Holosun 407K and 507K optics on Glock 43 and 48
models.
Installation: Ensure that the mounting plate is securely attached to the firearm. Loose fittings can lead
to accidents.
Inspection: Regularly inspect the mounting plate for wear or damage. Replace any damaged
components immediately.
Usage: Do not use the firearm with the optic mounted if the mounting plate shows signs of damage or if
the optic is not securely attached.
Recoil Management: Be aware that the recoil from firing can affect the optic's position. Regularly check
the alignment of the optic after use.
Child Safety: Keep the firearm and mounting plate out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have the necessary tools, including Torx head screws and a compatible screwdriver.
Clean the mounting area on your Glock to remove any debris or oil.

Installation:2.

Align the mounting plate with the MOS cut on your Glock.
Insert the recoil posts into the designated holes on the plate.
Secure the mounting plate using the Torx head screws. Ensure they are tightened to the
manufacturer's specifications.



Optic Attachment:3.

Attach the Holosun 407K or 507K optic to the mounting plate.
Follow the optic manufacturer's instructions for secure attachment.

PostInstallation Checks:4.

Verify that the optic is securely mounted and does not shift when subjected to recoil.
Conduct a function test by dry firing the firearm to ensure proper alignment.

Usage:5.

Always handle the firearm in accordance with standard firearm safety practices.
Regularly check the mounting plate and optic during use for any signs of loosening or wear.

Disposal Instructions
Dispose of the mounting plate and any associated hardware in accordance with local regulations for
metal recycling.
If the product is damaged and cannot be used, ensure it is disposed of in a manner that prevents it from
being accessible to unauthorized individuals, especially children.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the V4 MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate, please consult the retailer
or manufacturer for assistance. Ensure you have your purchase details ready for reference.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your V4
MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la placa de montaje de ópticas V4 MIL/LEO de C&amp;H Precision Weapons. Este producto ha
sido diseñado para proporcionar una solución segura y confiable para el montaje de ópticas en pistolas Glock.
Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la placa de montaje esté instalada correctamente antes de usarla.
Inspecciona regularmente la placa y los tornillos para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén la placa y las ópticas fuera del alcance de los niños.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación o el uso, busca asistencia profesional.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Solo utiliza herramientas adecuadas para la instalación. Asegúrate de que los
tornillos estén bien ajustados, pero evita el sobreajuste.
Uso de Ópticas: Asegúrate de que la óptica que estás utilizando sea compatible con la placa de
montaje. Revisa las especificaciones del fabricante.
Manejo de la Pistola: Siempre trata tu pistola como si estuviera cargada. Practica la seguridad en el
manejo de armas en todo momento.
Condiciones Ambientales: Evita el uso de la placa en condiciones extremas que puedan comprometer
su integridad, como temperaturas muy altas o bajas, o en ambientes húmedos.
Mantenimiento: Limpia la placa de montaje regularmente para evitar la acumulación de suciedad y
polvo que puedan afectar su funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que la pistola esté descargada y en un lugar seguro.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador Torx.

Instalación:2.

Coloca la placa de montaje sobre la parte superior de la pistola Glock, alineando los orificios de la
placa con los orificios de montaje de la pistola.
Inserta los tornillos de cabeza Torx en los orificios y asegúralos firmemente, pero sin aplicar
demasiada fuerza.
Verifica que la placa esté firmemente sujeta y no se mueva al aplicar presión.

Instalación de la Óptica:3.

Monta la óptica en la placa de acuerdo con las instrucciones del fabricante de la óptica.
Asegúrate de que todos los tornillos de la óptica estén bien ajustados.

Uso:4.

Antes de usar la pistola, verifica que la óptica esté correctamente alineada y funcionando.
Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro para asegurarte de que la configuración es
adecuada.



Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites la placa de montaje o si está dañada, deséchala de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
No arrojes la placa a la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un
profesional calificado o a la empresa fabricante. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y
retiradas de productos a través de plataformas oficiales.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso seguro y efectivo de tu
placa de montaje de ópticas V4 MIL/LEO de C&amp;H Precision Weapons.



Guide de Sécurité pour la Plaque de Montage
Optique V4 MIL/LEO C&amp;H Precision
Introduction
Merci d'avoir choisi la plaque de montage optique V4 MIL/LEO de C&amp;H Precision pour votre pistolet Glock.
Ce guide a pour but de vous fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de
ce produit. Suivre ces instructions assurera une utilisation sécurisée et efficace de votre plaque de montage.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que la plaque de montage est compatible avec ton modèle de pistolet Glock (43/48).
Utilise toujours la plaque de montage dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne laisse pas la plaque de montage à la portée des enfants ou des personnes non formées.
Vérifie régulièrement l'état de la plaque et des vis pour t'assurer qu'elles sont bien fixées et en bon état.
Informetoi sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la plaque si elle présente des signes de dommages ou d'usure.
Évite d'utiliser des outils inappropriés lors de l'installation qui pourraient endommager la plaque ou le
pistolet.
Ne pas tenter de modifier la plaque ou d'utiliser des pièces non recommandées par le fabricant.
Assuretoi que la visée arrière intégrée (pour les modèles RSF) est correctement installée et fonctionnelle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx.
Assuretoi que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation :2.

Place la plaque de montage sur le rail de ton pistolet Glock.
Aligne les trous de la plaque avec ceux du pistolet.
Utilise les vis à tête Torx fournies pour fixer la plaque. Sers les vis de manière sécurisée, mais évite
de trop les serrer.

Installation de l'Optique :3.

Suis les instructions du fabricant de l'optique pour le montage.
Vérifie que l'optique est correctement fixée et alignée.

Vérification :4.

Avant d'utiliser le pistolet, effectue une vérification de sécurité complète pour t'assurer que tout
est correctement installé.
Teste le fonctionnement de l'optique dans un environnement sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la plaque de montage n'est plus utilisée ou est endommagée, metsla au rebut de manière



responsable.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium et des
composants en acier inoxydable.
Ne jette pas la plaque à la poubelle sans avoir vérifié les règles de mise au rebut dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la plaque de montage optique V4 MIL/LEO,
n'hésite pas à te référer aux ressources disponibles en ligne ou à contacter le fabricant. Assuretoi de rester
informé des mises à jour de sécurité et des rappels éventuels.

En suivant ce guide, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la plaque de
montage optique V4 MIL/LEO de C&amp;H Precision. Merci de respecter ces instructions pour une expérience
d'utilisation optimale.



Istruzioni di Sicurezza per la Piastra di Montaggio
Ottica V4 MIL/LEO
Introduzione
La piastra di montaggio ottica V4 MIL/LEO di C&amp;H Precision è progettata per l'uso su pistole Glock 43 e 48
con ottiche Holosun 407K/507K. Questo manuale fornisce linee guida di sicurezza e istruzioni per garantire un
uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la piastra di montaggio solo con pistole Glock compatibili (modelli 43 e 48).
Controlla regolarmente la piastra di montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare la piastra se presenta segni di danno o se le viti di montaggio non sono sicure.
Mantieni la piastra e le ottiche fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da detriti volanti.
Assicurati che la pistola sia scarica e non contenga munizioni prima di procedere all'installazione della
piastra.
Non forzare le viti durante l'installazione; segui le specifiche di coppia indicate per garantire una corretta
installazione.
Non modificare la piastra di montaggio o i suoi componenti.
Non utilizzare la piastra con ottiche non compatibili o non autorizzate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:1.

Verifica che la pistola sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari: cacciavite Torx e chiave dinamometrica.

Installazione:2.

Rimuovi il mirino posteriore originale della pistola, se presente.
Posiziona la piastra di montaggio sulla slitta della pistola, allineando i fori della piastra con quelli
della pistola.
Inserisci le viti Torx nella piastra e stringile con una chiave dinamometrica secondo le specifiche
fornite nel manuale della pistola.
Assicurati che la piastra sia saldamente fissata e che non ci siano movimenti.

Montaggio dell'Ottica:3.

Segui le istruzioni del produttore per montare l'ottica Holosun 407K/507K sulla piastra.
Verifica che l'ottica sia sicura e che non si muova durante l'uso.

Controllo Finale:4.

Dopo l'installazione, esegui un controllo per assicurarti che tutti i componenti siano ben fissati.



Esegui un test di funzionalità per garantire che l'ottica funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio.
Non smaltire la piastra di montaggio o le ottiche nei rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta
autorizzato per il corretto smaltimento.
Assicurati che tutte le parti siano smaltite in modo ecologico e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza riguardo alla piastra di montaggio ottica V4 MIL/LEO, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore autorizzato o a visitare il sito web del produttore per risorse aggiuntive.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Płyty Montażowej
V4 MIL/LEO GLOCK C&amp;H Precision Weapons
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup płyty montażowej V4 MIL/LEO GLOCK od C&amp;H Precision Weapons. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan płyty montażowej oraz mocowania, aby zapewnić ich prawidłowe
funkcjonowanie.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Przed rozpoczęciem montażu upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Używaj wyłącznie zalecanych śrub Torx do mocowania płyty.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu, aby uniknąć uszkodzenia płyty lub pistoletu.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem pistoletu.
Nie używaj płyty montażowej z niekompatybilnymi celownikami, takimi jak Trijicon SRO (w przypadku
modeli RSF).

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy są obecne: płyta montażowa, słupki odrzutu, śruby Torx.
Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.

Montaż:2.

Umieść płytę montażową na górnej części pistoletu Glock.
Użyj odpowiednich śrub Torx do przymocowania płyty.
Dokręć śruby równomiernie, aby zapewnić stabilność.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu płyty, zamontuj celownik reddot zgodnie z instrukcją producenta.
Przed użyciem pistoletu sprawdź, czy celownik jest prawidłowo ustawiony.

Regularne kontrole:4.

Regularnie sprawdzaj mocowanie płyty oraz stan celownika.
W razie zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy płyta montażowa nie jest już potrzebna, utylizuj ją zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.



Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci; sprawdź możliwości recyklingu dla metali.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania płyty montażowej, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej, który zajmuje się sprawami związanymi z
bezpieczeństwem produktów.

Dziękujemy za zaufanie i życzymy bezpiecznego użytkowania płyty montażowej V4 MIL/LEO GLOCK.



V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja hyväksytty käytettäväksi Glock 43/48 pistoolien kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ja varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, ja noudata kaikkia valmistajan ohjeita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitysruuveja ja tarvikkeita.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos takatähtäin on vaurioitunut tai puuttuu.
Älä käytä tuotetta, jos se ei ole kunnolla asennettu tai jos se on vaurioitunut.
Huomioi, että RSF (Rear Sight Forward) merkitty tuote ei ole yhteensopiva Trijicon SRO:n kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennus2.

Poista kaikki vanhat kiinnitykset Glockpistoolista.
Aseta V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate paikalleen.
Käytä Torxpäisiä ruuveja kiinnittääksesi levyn.
Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.

Käyttö3.

Asenna optiikka levylle valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista optiikan suuntaus ennen laukaisua.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat, mukaan lukien kiinnitysruuvit, hävitetään asianmukaisesti.



Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa. Muista, että
turvallisuutesi on ensisijainen tavoite, ja noudata kaikkia ohjeita huolellisesti.



Säkerhetsinstruktioner för V4 MIL/LEO GLOCK
OPTIC MOUNTING PLATE C&amp;H PRECISION
WEAPONS
Introduktion
Tack för att du valt C&amp;H Precision V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate. Denna produkt är designad för att ge
en säker och stabil plattform för montering av optik på Glockpistoler. För att säkerställa en säker användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast den rekommenderade optiken och tillbehören som anges i produktens specifikationer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella uppdateringar eller återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning av produkten.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning för att undvika skador.
Undvik att använda produkten i extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Kontrollera att sikten är korrekt justerade och att optiken är säkert monterad innan skjutning.
Använd aldrig produkten om den har synliga skador eller har varit involverad i en olycka.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive Torxhuvudskruvmejsel.
Kontrollera att du har den rätta optiken och att den är kompatibel med produkten.

Installation2.

Ta bort eventuella befintliga sikten från din Glockpistol.
Placera optikmonteringsplattan på den avsedda platsen på pistolen.
Använd Torxhuvudskruvarna för att fästa plattan ordentligt. Se till att skruvarna är åtdragna enligt
specifikationerna.
Om din platta är märkt RSF, se till att den bakre sikten är korrekt installerad och justerad.

Användning3.

När installationen är klar, kontrollera att allt är säkert innan du använder pistolen.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar och rekommendationer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material om möjligt, inklusive aluminium och plast.
Kassera produkten på ett säkert sätt för att undvika miljöskador.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt.
Det är viktigt att ha tillgång till korrekt information för att säkerställa säker användning av produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av C&amp;H
Precision V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
montážní desku V4 MIL/LEO GLOCK od C&amp;H
Precision Weapons
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní desku V4 MIL/LEO GLOCK od C&amp;H Precision Weapons. Tento
produkt je navržen tak, aby umožnil bezpečné a efektivní použití optiky na pistolích Glock 43 a 48. Před použitím
produktu si prosím důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajišťujte, aby byl produkt používán pouze na určených modelech pistolí Glock (Glock 43 a 48).
Ujistěte se, že montážní deska je správně nainstalována a zajištěna před každým použitím.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození nebo nedostatky.
Udržujte montážní desku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností nebo problémů s produktem se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny k použití
Nepoužívejte montážní desku, pokud je poškozená nebo byla vystavena extrémním podmínkám (např.
vysoké teploty, vlhkost).
Nepokoušejte se upravovat nebo měnit montážní desku, pokud to není výslovně uvedeno v tomto
návodu.
Při manipulaci s optikou a montážní deskou používejte ochranné brýle, abyste předešli zranění očí.
Při instalaci nebo odstraňování montážní desky používejte vhodné nástroje a techniky, abyste předešli
úrazům.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně Torx šroubováku.
Zkontrolujte, zda máte všechny součásti montážní desky.

Instalace:2.

Odstraňte krytky závitů na pistolích Glock 43 a 48.
Umístěte montážní desku na vybrané místo na pistoli.
Ujistěte se, že jsou všechny otvory správně zarovnány.
Pomocí Torx šroubů připevněte montážní desku k pistoli. Dbejte na to, aby byly šrouby utaženy
rovnoměrně a bezpečně.
Pokud je součástí montáže zadní muška (RSF), ujistěte se, že je správně umístěna a zajištěna.

Používání:3.

Po instalaci optiky na montážní desku proveďte testování, abyste ověřili stabilitu a přesnost.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montážní deska bezpečně upevněna.
Dodržujte doporučení výrobce optiky pro její správné používání.



Pokyny pro likvidaci
Montážní desku a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho vrácení výrobci nebo autorizovanému servisu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu týkající se montážní desky V4 MIL/LEO GLOCK od C&amp;H Precision Weapons,
prosím kontaktujte výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání montážní desky.
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